Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Revelation to John, Chapter 17

ATIOKAAYVYIZ IQANNOY 1Z’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-17:1-6 The great prostitute on the waters and on the scarlet beast

One of the seven bowl-angels summons John to see the judgment of the great prostitute seated on many waters, with whom the kings of the earth committed
fornication (1-2); carried in the Spirit to a wilderness, John sees a woman on a scarlet beast full of blasphemous names, with seven heads and ten horns (3),
arrayed in purple and scarlet and gold, holding a golden cup of abominations (4), her forehead inscribed with a name of mystery: 'Babylon the great, mother of
prostitutes and of the abominations of the earth' (5); and John sees her drunk on the blood of the saints and the witnesses of Jesus, and marvels greatly (6).



B-17:7-14 The mystery explained: the beast, the seven heads, the ten kings, and the Lamb's victory

The angel promises to tell the mystery of the woman and the beast (7): the beast 'was and is not and is about to rise from the abyss and go to destruction, and the
earth-dwellers whose names are not written in the book of life will marvel (8). Here is the mind with wisdom: the seven heads are seven mountains on which the
woman sits, and are seven kings — five fallen, one is, one not yet come, and the beast itself an eighth, of the seven, going to destruction (9-11). The ten horns are
ten kings not yet reigning, who receive authority for one hour with the beast (12), of one mind, giving their power to the beast (13); they will war on the Lamb,
but the Lamb will conquer them as Lord of lords and King of kings, with his called, chosen, and faithful (14).

C-17:15-18 The waters interpreted; the beast and horns destroy the prostitute; the woman is the great city

The waters where the prostitute sits are peoples and multitudes and nations and tongues (15); the ten horns and the beast will hate the prostitute, make her
desolate and naked, devour her flesh and burn her with fire (16) — for God put it in their hearts to do his purpose, to be of one mind and give their kingdom to
the beast until God's words are fulfilled (17). And the woman is the great city that holds dominion over the kings of the earth (18).

1 Koi AABev €ic €k TGOV EmTd dyyEAwV TGOV éXxOVTWV TAG EMTd PrdAag, kai EAdAncev uet’ éuod Aéywv:
Agbpo, dei€w oot TO Kpiua TG TOPVNG THG UEYAANG TAG KABNUEVNG £l DOGTWY TOAAGV,
And one of the seven angels who had the seven bowls came and spoke with me, saying: Come, I will

show you the judgment of the great prostitute who is seated on many waters,

NARRATIVE ONSET = KOl The bowl-cycle's coda: a bowl-angel guides John into the Babylon-judgment

vision (chs. 17-18), linking the seventh bowl (16:19, 'Babylon remembered') to its exposition.

Kol NABev £1C €K

and came one of

narrative connective (paratactic ko) Aor Act Indic 3 Sg - #pxopat Nominative preposition + genitive (partitive)
main verb subject (substantival numeral)
— aoristic (punctiliar narrative event) | €ig: 'one'; partitive with éx, 'one of!

| €pxopar: 'come, go!'



™ -

TV ETTA ayyéAwv TV

the seven angels the
Genitive indeclinable numeral (attributive) Genitive Genitive
article (genitive plural) éntd: 'seven'; the recurring symbol of partitive genitive article (substantizes the participle)

completeness in the Apocalypse. &yyeAoc: 'messenger, angel!

™ - ™ ~ ”

EXOVTWV TAG ETTA @ralag

who had the seven bowls

Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - & Accusative indeclinable numeral (attributive) Accusative

attributive participle (genitive) article (accusative plural) direct object of éxdvrwv

— imperfective (stative possession) @1aAn: 'bowl, shallow libation-dish'; the

I #w: 'have, hold! vessels of the seven last plagues (ch. 16).

Kol géAaAncev e guod

and spoke with me

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg- AaAéw preposition + genitive (association) Genitive
coordinate main verb | petd: 'with! object of uerd

— aoristic (narrative)

| Aadéw: 'speak, talk!

Aéywv Agbpo detéw ool
saying Come [ will show you

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw adverb of summons (hortatory) Fut Act Indic 1 Sg - deikvupt Dative
participle of speech (redundant Aéywv, Semitic) debpo: 'here, come!'; an adverb functioning main verb (future) indirect object

as a command.

— imperfective (introduces direct speech) — predictive future

Aéyw: 'say'; the pleonastic Aéywv calques deikvupr: 'show, point out'; the revelatory
Hebrew l&>mor. verb (cf. 1:1; 4:1; 21:9, where the same
angelic phrase introduces the Bride).



1
TO
the

Accusative

article (accusative)

™

P

Kplpa
judgment
Accusative

direct object of Seiéw

kpipa: judgment, verdict, sentence'; the

judicial sentence to be passed on Babylon.

Thg
of the

Genitive

article (genitive)

)

P

nopvng

prostitute

Genitive

objective genitive (judgment upon her)
népvn: 'prostitute, harlot'; the OT image
for an idolatrous city/people (Nineveh,

Tyre, Jerusalem; Nah 3:4; Isa 23; Ezek 16,
23).

Thg
the

Genitive

article (attributive)

™

P

XA
ueydAng
great
Genitive
attributive adjective

uéyag: 'great'; the recurring epithet of
Babylon (vv.5, 18; 18:2).

Thg
who

Genitive

article (substantizes the participle)

™

b \
EMml
on
preposition + genitive (location)

I ént: 'on, upon!

VdaTWV
waters
Genitive

object of éni

Udwp: 'water'; interpreted at v.15 as
peoples and nations.

TOAAGDV
many
Genitive

attributive adjective

1oAUG: 'much, many!

=

KaOnuévng

is seated

Pres Mid/Dep Ptc - Gen Sg Fem - kGOnuat
attributive participle (genitive)

— imperfective (settled enthronement)

K&Onuat: 'sit, be enthroned'; the leitmotif
of the chapter (vv.1, 3, 9, 15), echoing Jer
51:13 (Babylon dwelling on many waters).



2 ued’ fg éndpvevoav oi PactAeis Tfig Yig, kai éuediodnoav oi katokodVTeG TV YV €k T0D oivou Tfig
Topveiag avuThg.

with whom the kings of the earth committed fornication, and those who dwell on the earth were

made drunk with the wine of her fornication.

RELATIVE EXPANSION | asynpeETOoN A relative clause unfolding the prostitute's seduction of kings

and earth-dwellers — the indictment behind the coming kpiua; cf. Jer 51:7.

”~ - -~ ™ ™

ued’ 1S ENOpVELOAV ol

with whom committed fornication the

preposition + genitive (association) Genitive Aor Act Indic 3 Pl mopvevw Nominative

I uetd: 'with! relative pronoun (object of uetd; antecedent main verb of the relative clause article (nominative plural)
mopvng)

— aoristic (summary of consummated
apostasy)

nopvebdw: 'commit fornication'; figurative
for idolatrous/political collusion with the

world-power.

BaoiAeig TG Yfig Kal

kings of the earth and

Nominative Genitive Genitive coordinating conjunction
subject article (genitive) genitive of relationship/source

I BaoiAeve: king! | yAi: 'earth, land!



”~ ™ ™ S

£uebvobnoav ol KATOLKOUVTEG Vv

were made drunk those who dwell on the
Aor Pass Indic 3 Pl - peBookw Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Katolkéw Accusative
coordinate main verb article (substantizes the participle) substantival participle (subject) article (accusative)
— aoristic passive (state induced) — imperfective (habitual dwelling)

ueblokw: '(passive) become drunk’; the katokéw: 'dwell, inhabit'; 'the earth-

intoxicating wine of Babylon's seduction dwellers' is a standing term in Revelation

(cf. 14:8; 18:3). for unbelieving humanity (3:10; 6:10; 8:13).
yiiv €K T00 oivou
earth with the wine
Accusative preposition + genitive (source/means) Genitive Genitive
accusative of place (object of katokodvteg) ¢x: 'out of, from'; here instrumental (‘drunk article (genitive) object of éx (genitive of source)
I yi: 'earth! with/from). | oivog: 'wine!
TG TOPVELNG aUTH¢
of the fornication her
Genitive Genitive Genitive
article (genitive) genitive of content/source (the wine that is her possessive genitive

fornication)

nopveia: 'fornication, sexual immorality';
idolatrous infidelity.



3 kai dmrveykév ue eig #pnuov év mveduati. kai e1dov yuvaika kadnuévny émi Onpiov kékkivov, yéuov
dvouata BAacenuiag, EXwV KEQAAAC ETTX KAl KEPATK JEKA.
And he carried me away into a wilderness in the Spirit. And I saw a woman seated on a scarlet beast

that was full of blasphemous names, having seven heads and ten horns.

VISION ONSET KOl John's Spirit-translation to the wilderness (cf. 21:10, to a mountain for the

Bride) sets the antithetical pair: harlot-city vs. Bride-city. The grammar is deliberately broken — yéuov
(neuter, agreeing with Onpiov) but £€xwv (masculine nominative) hanging loose.

”~ - ™ =

Kal ATVEYKEV uE €i¢

and he carried away me into

narrative connective Aor Act Indic 3 Sg - &mo@épw Accusative preposition + accusative (goal)
main verb direct object | £i¢: 'into, to!

— aoristic (narrative)

ano@épw: 'carry off, lead away!

~ - - ™ o~ =

Epnuov v TVELUATL Kol
a wilderness in the Spirit and
Accusative preposition + dative (sphere) Dative narrative connective
object of ei¢ &v: 'in! object of év (dative of sphere)
€pnuog: 'wilderness, desert'; place of the nvedpa: 'spirit'; 'in the Spirit' marks
harlot's vision (contrast the 'great high visionary rapture (1:10; 4:2; 21:10).

mountain' of the Bride, 21:10).



”~ ™ ™ =

gidov yuvaiko KaOnuévnv Eml

I saw a woman seated on

Aor Act Indic 1 Sg - 6pdw Accusative Pres Mid/Dep Ptc - Acc Sg Fem * k&Onuat preposition + accusative (location upon)
main verb (vision formula) direct object of eiSov attributive participle (modifies yovaixa) ént: 'on, upon.!

— aoristic (narrative seeing) yuvi: 'woman, wife'; the harlot-woman, foil — imperfective (posture of dominion)

to the woman clothed with the sun (ch. 12)

Opdw: 'see’s kad €100V is the Apocalypse's
i pocayp and the Bride (ch. 21).

| KaOnua: 'sit, be enthroned!
signature vision-marker.

Onpiov KOKKLVOV YEuov OvVopaTX
abeast scarlet full of names
Accusative Accusative Pres Act Ptc - Acc Sg Neut - yépw Accusative
object of éni attributive adjective attributive participle (neuter, agreeing with accusative of content after yéuov
Onpiov: 'wild beast'; the beast from the sea KOkkvog: 'scarlet, crimson'; the dragon's i) Svopa: 'name'; the blasphemous titles of

of ch. 13, here the harlot's mount. red (12:3) and the color of her finery (v.4). — imperfective (stative fullness) self-deifying empire (cf. 13:1).

yépw: 'be full of ' (+ acc. of content); the
beast crammed with blasphemy.

BAacenuiag Exwv KEQAAXG EMTA

of blasphemy having heads seven
Genitive Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - #xw Accusative indeclinable numeral (attributive)
attributive/descriptive genitive participle in loose apposition (nom. solecism for direct object of &wv

acc.)

BAacenuia: 'blasphemy, slander against ke@alr: 'head'; interpreted at vv.9-10 as

God! — imperfective (stative possession) mountains/kings.

€xw: 'have'; the nominative €xwv, hanging
from an accusative phrase, is a
characteristic Apocalyptic concord-break.

Kol KEPATA d€Ka

and horns ten

coordinating conjunction Accusative indeclinable numeral (attributive)
direct object of &xwv déxa: 'ten!

képag: 'horn'; symbol of kingly power (Dan
7:7), explained at v.12.



4 xod 1) yovi fv mepifePAnuévn moppupolv kai kdkkIVOV, kol KexpLowUéVn Xpuoiw kai AMBw Tiuiw kai
Hapyapitalg, £Xouoa TOTHPLOV XpLCODV €V Tf] Xelpl aUTHG YEHOV PdeAvypdtwy Kal ta akdBapta Tfig
TOpVELNG aOTH,

And the woman was clothed in purple and scarlet, and adorned with gold and precious stone and

pearls, holding in her hand a golden cup full of abominations and the impurities of her fornication,

DESCRIPTIVE EXPANSION |~ K&i The harlot's imperial-cultic splendor — the periphrastic perfects

depict settled luxury — set against the loathsome contents of her cup (the great anti-grail). The

accusative ta@ dxdBapta hangs loosely after the genitive féeAvyudtwv, another concord-break.

”~ - ™ ™ -

Kol | yuvn nv
and the woman was
narrative connective Nominative Nominative Impf Act Indic 3 Sg - eipl
article (nominative) subject copula (auxiliary of periphrasis)
yuvH: 'woman. — imperfective (descriptive state)

etui: 'be'; here forming periphrastic
perfects with the participles.

nepPePAnuévn TOPPUPOTV Kol KOKKLVOV
clothed in purple and scarlet

Perf Mid/Pass Ptc - Nom Sg Fem * tepipdAAw Accusative coordinating conjunction Accusative
periphrastic participle (with 1jv) accusative of clothing (object of mepiBepAnuévn) accusative of clothing
— intensive perfect (settled adornment) noppupodg: 'purple'; the dye of royalty and | KOKKvOG: 'scarlet!

Ith (cf. 18:12, 16).
I neptBdAAw: 'put around, clothe! wealth (¢ )



coordinating conjunction

™

P

o

KEXPLUOWUEVN XPUGLW
adorned with gold gold
Perf Mid/Pass Ptc - Nom Sg Fem - xpuo6w Dative

periphrastic participle (with 1jv) dative of means

— intensive perfect (settled state) | xpuoiov: 'gold, gold ornament!

| xpuodw: 'gild, adorn with gold.

coordinating conjunction

AOw
stone

Dative

dative of means

I Aibog: 'stone!

™

=

4 \
TIPIW Kal
precious and
Dative coordinating conjunction

attributive adjective

| Tipiog: "precious, costly!

™

=

papyapitalg
pearls

Dative

dative of means

| papyapitng: 'pearl!

£xovoa
holding

Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - €xw

circumstantial participle (modifies yovr)

— imperfective (concurrent action)

T[Otr,] plov XPUO'OGV
acup golden
Accusative Accusative

direct object of &xovoa attributive adjective

notripiov: 'cup'; the golden cup of Babylon xpuoog: 'golden'; the gleaming exterior

pd

EV

in

preposition + dative (location)

Zvre i !
Ev: n.

I £yo: have, hold! (Jer 51:7). masks the filth within.

Th Xe1pi aUTHG YEHOV

the hand her full of

Dative Dative Genitive Pres Act Ptc - Acc Sg Neut * yéuw

article (dative) object of v possessive genitive attributive participle (modifies motrjpiov)

| xeip: 'hand!

— imperfective (stative fullness)

yéuw: 'be full of!



BdeAvyudtwv Kol ™ akaOapta

abominations and the impurities

Genitive coordinating conjunction Accusative Accusative

genitive of content after yéuov article (accusative; loose concord-break) accusative in apposition (solecistic for genitive)
BdéAvypa: 'abomination, detestable thing'; akadaptog: 'unclean, impure'; substantival
the LXX term for idolatry (Dan 9:27). neuter plural 'the unclean things!

g TOPVELXG avTH¢

of the fornication her

Genitive Genitive Genitive

article (genitive) genitive of source possessive genitive

| nopvela: 'fornication!

5 Kal €1l TO0 UETWTIOV aUTHG GVOUX YEYPAUUEVOV, LUOTHPLOV, BABUAWVY 1 HeEYdAn, 1] uATnpe TV TOpVAV Kal
@OV PéeAvypdtwy TG YAG.

and on her forehead a name was written, a mystery: Babylon the great, the mother of prostitutes

and of the abominations of the earth.

DESCRIPTIVE EXPANSION ~ KOi The harlot's branded forehead — parody of the seal of God (7:3; 14:1)
and of the priestly headplate (Exod 28:36). pvotfipiov may name the inscription or label it 'a mystery'
(so the title is symbolic, not the literal city).

~ = - ™ -~ N

Kal Sl T0 UETWTTOV
and on the forehead
narrative connective preposition + accusative (location upon) Accusative Accusative

2rl: 'on! article (accusative) object of ént

pétwnov: 'forehead'; the place of the divine
seal and the beast's mark (13:16).



aUTHG
her

Genitive

possessive genitive

™

ovoua

aname

Nominative

subject (verbless clause; 'was written')

| Svoua: 'name!

=

YEypappévov

written

Perf Mid/Pass Ptc - Nom Sg Neut " ypdgpw
attributive participle (modifies dvouc)

— intensive perfect (inscribed and standing)

| ypdow: 'write!

)

P

puoThpLOV

a mystery

Nominative

appositive to dvoua (or in apposition to the title)

pvotplov: 'mystery, secret'; here flagging
the name as symbolic — to be decoded (cf.
v.7).

Bapuiwv

Babylon

Nominative

appositive (the inscribed name)

BapuAwv: 'Babylon'; cipher for the
idolatrous world-capital — Rome in John's
day, the archetypal God-opposing city (cf.
14:8; 18:2).

™

n
the

Nominative

article (attributive)

=

peydAn
great

Nominative

attributive adjective

Héyoag: 'great!

™

=

(4
the
Nominative

article (in apposition)

4
prTnp
mother
Nominative

appositive to BaPpvddv

uATnp: 'mother'; matrix and source of all
earthly harlotry and idolatry.

TV
of the
Genitive

article (genitive)

TOPVOV

prostitutes

Genitive

genitive of relationship (after urjitnp)

népvn: 'prostitute’; her 'daughters' are the
lesser harlot-cities.

coordinating conjunction

TOV
of the
Genitive

article (genitive)

-

BdeAvyudtwv
abominations
Genitive

genitive of relationship

| BdéAvypa: 'abomination!

Tiig
of the
Genitive

article (genitive)

earth
Genitive
genitive of source/origin

| yi: 'earth!



6 kol €idov TNV yuvaika uebvovoav €k To0 alpatog TV dylwv Kai €k ToD aipatog TV paptopwy Tncod.
\ 4 7 \ k) \ ~ /
Kol €0avuaca idwv adthnv Badua uéya.

And I saw the woman drunk with the blood of the saints and with the blood of the witnesses of Jesus.

And when I saw her I marveled with great amazement.

vision cLiMAX KOl  The vision peaks in horror: the harlot is sated not with wine but with martyr-

blood — the cognate accusative éBatpaca ... adua péya ('marveled a great marvel') intensifies John's
bewilderment, prompting the angel's explanation.

”~ - ™ S

Kal gidov Vv yuvaika
and I saw the woman
narrative connective Aor Act Indic 1 Sg - 6pdw Accusative Accusative
main verb (vision formula) article (accusative) direct object of eiSov
— aoristic (narrative seeing) yuvH: 'woman.!
| Opdw: 'see!
uebvovoav €K 100 atlpatog
drunk with the blood
Pres Act Ptc - Acc Sg Fem - pe@bw preposition + genitive (source/means) Genitive Genitive
predicate participle (object complement) ¢x: 'from"; here instrumental (‘drunk article (genitive) object of ék
— imperfective (ongoing drunkenness) with/front’). | afua: 'blood!
uebvw: 'be drunk'; intoxicated with
persecution, gorged on the saints' blood.
f ~ [ € 7 0 \ 1( ]
TV ayitwv K1l €K
of the saints and with
Genitive Genitive coordinating conjunction preposition + genitive (source/means)
article (genitive) genitive of source 2k: 'from.!

&y1og: 'holy one, saint'; the persecuted
people of God.
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100 atlpatog TV UaPTUPWV

the blood of the witnesses
Genitive Genitive Genitive Genitive
article (genitive) object of éx article (genitive) genitive of source
| afua: 'blood! pdptug: 'witness, martyr'; those slain for

their testimony (cf. 2:13; 6:9).

~ - - ™ -~ =

'Incos Kai £0avuaca 18wv

of Jesus And I marveled when I saw

Genitive narrative connective Aor Act Indic 1 Sg - 6avpdlw Aor Act Ptc- Nom Sg Masc - 6pdw

objective genitive (witnesses to/of Jesus) main verb temporal participle (antecedent action)
'Incodc: 'Jesus'; the genitive joins 'the — aoristic (reaction) — aoristic (prior glance)

testimony of Jesus' (cf. 1:9; 12:17). Baupdlw: 'marvel, wonder'; John's Ophuw: 'see!

astonishment, perhaps of perplexed
admiration, which the angel

rebukes/explains.
aUTNV Badua UEYQ
her amazement great
Accusative Accusative Accusative
direct object of i§chv cognate accusative (with é0atuaca) attributive adjective
| Badua: 'wonder, amazement! Héyag: 'great!

7 kai eimév pot 6 &yyehog Al tf £0aduacag; £yw £p 6ot TO HUGTHPIOV TAG Yuvatkdg kai oD Onpiov tod
Paoctalovtog adTrV, TOU £X0VTOG TAG EMTA KEPAAXG Kol TG dEKA KEPATA.
And the angel said to me: Why did you marvel? I will tell you the mystery of the woman and of the

beast that carries her, which has the seven heads and the ten horns.

INTERPRETIVE TURN | KOi The angelus interpres takes over: rebuking John's wonder and promising

the decoding of the 'mystery' (vv.8-18). The vision (1-6) now yields to interpretation.



™

P

Kal einév uot 0

and said to me the

narrative connective Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative Nominative
main verb indirect object article (nominative)
— aoristic (narrative)
| Aéyw (aor. eimov): 'say!

i v 10 \ 1 7 7 A
ayyelog A Tl eOavpacag
angel for why did you marvel
Nominative preposition + accusative (cause; with ti = 'why') Accusative Aor Act Indic 2 Sg - Oavpdlw
subject | 814: 'because of'; S1& tf = 'why?' interrogative pronoun (object of 8id) main verb (question)

I dyyehog: 'angel!

| ig: 'who? what?'

— aoristic (the act just performed)

| Bavpdlw: 'marvel!

o\
EYWw

1
Nominative

emphatic subject pronoun

I £yd: ''; emphatic — 'T (myself) will tell!

2 ~

EPRD

1 will tell

Fut Act Indic 1 Sg - Aéyw

main verb (future)
— predictive future

| Aéyw (fut. ép®): 'tell!

001
you
Dative

indirect object

1
TO
the
Accusative

article (accusative)

=~

puoTHpLOV
mystery
Accusative

direct object of €p&

puothpiov: 'mystery'; the hidden meaning
now to be revealed.

Thg
of the

Genitive

article (genitive)

~

YUVAIKOG
woman

Genitive

objective genitive (mystery concerning the

woman)

| yuvH: 'woman.

Kal
and

coordinating conjunction
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T00 Onpiov T00 Bactalovrog

™ ™ -

of the beast that carries

Genitive Genitive Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Neut - faotdlw

article (genitive) objective genitive article (substantizes the participle) attributive participle (modifies Onpiov)
Onpiov: 'beast! — imperfective (ongoing bearing)

| Paotdlw: 'carry, bear, support.

~ = -~ ™ - N

avTnv 100 £XoVTog TOG

her which has the

Accusative Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Neut - £xw Accusative

direct object of Pactdovrog article (substantizes the participle) attributive participle (modifies Onpiov) article (accusative)

— imperfective (stative possession)

£xw: 'have!
EMTA KEPAAXG Kol T«
seven heads and the
indeclinable numeral (attributive) Accusative coordinating conjunction Accusative
direct object of &xovrog article (accusative)

| ke@aAr): 'head!

déka KEPATX

ten horns

indeclinable numeral (attributive) Accusative

I déxa: 'ten! direct object of &xovrog

képag: 'horn!



8 10 Onplov 0 €ideg Nv Kat o0k €otiv, Kat uéAAeL dvaPaiverv €k Thi¢ aBvooou Kal €i¢ anAelav Udyer Kal
BavpacbrcovTal ol KATOIKODVTEC €Ml TG YAG, WV 0V Yéypartal TO dvoua i to PifAiov ti¢ (wilg &
~ 7 4 \ 4 [74 5 \ ) )24 \ 7
KataPoAfig koouov, PAendvTwy TO Onpiov 6T NV KAl 0UK £0TIV Kol TOPECTAL.
The beast that you saw was and is not, and is about to rise from the abyss and go to destruction. And

the dwellers on the earth, whose name has not been written in the book of life from the foundation

of the world, will marvel when they see the beast, that it was and is not and will be present.

RIDDLE OF THE BEAST = asynpeToN The first riddle: the beast's 'was—is not-will come' is a demonic
parody of the divine 'who was and is and is to come' (1:4, 8) and of the slain-yet-living Lamb — a
counterfeit resurrection (cf. 13:3, the mortal wound healed). It rises from the abyss only to march to

destruction.
T0 Onpiov 0 £10eg
the beast that you saw
Nominative Nominative Accusative Aor Act Indic 2 Sg - 6pdw
article (nominative) subject relative pronoun (object of €id¢g) verb of relative clause
| Onpiov: 'beast! — aoristic (the past vision)
| Opdw: 'see!
v Kai oUK £oT1v
was and not is
Impf Act Indic 3 Sg - eiuf coordinating conjunction negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eiul
main verb o0: 'not.! main verb
— imperfective (past existence) — stative present (present non-being)
giut: 'be'; v 'was' — the beast's former etpt: 'be'; ovk €otiv 'is not' — its present

being. absence/eclipse.



coordinating conjunction

™

P

uéAAel
is about

Pres Act Indic 3 Sg - uéAAw

=

bd 7
avaPatverv
to rise

Pres Act Infin - dvaPaivew

€K
from

preposition + genitive (source)

main verb (+ infinitive) complementary infinitive (after ué\Aet) éx: 'out of!
— imminent futurity — imperfective (process of ascent)
UéMw: 'be about to'; auxiliary marking | avapPaivw: 'go up, ascend, rise!
imminence.
i = 1 ’ I4 [ \ )
ThG afvcoov Kal €1¢
the abyss and to
Genitive Genitive coordinating conjunction preposition + accusative (goal)
article (genitive) object of éx | elc: 'to, into!

&PBuooog: 'abyss, bottomless pit'; the
demonic underworld (9:1-2, 11; 11:7).

anwAelav
destruction
Accusative

object of eig

anwAewa: 'destruction, perdition'; the
beast's appointed end (v.11; 19:20).

€ Ié
UTaYEL
goes

Pres Act Indic 3 Sg - Odyw

main verb (futuristic present)

— imperfective (certain, impending
departure)

| ondyw: 'go away, depart!

coordinating conjunction

BavuacOnocovral
will marvel

Fut Pass Indic 3 Pl - Bawpdle
main verb

— predictive future (deponent-passive
'marvel')

Boavpalw: 'marvel'; the earth-dwellers' awe
answers 13:3 (‘the whole earth marveled
after the beast").

[ 4
(0]}
those

Nominative

article (substantizes the participle)

™

P

KOTOIKOUVTEG
who dwell

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * KaTo1kéw

substantival participle (subject)
— imperfective (habitual dwelling)

katoikéw: 'dwell’; 'the earth-dwellers!

=

b \
€m
on
preposition + genitive (location)

g 1
ETL: OoNn.

TG
the

Genitive

article (genitive)
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P

™

P

Yiig WV 00 YEypamrat

earth whose not has been written

Genitive Genitive negative particle Perf Mid/Pass Indic 3 Sg - ypdew

object of éni relative pronoun (possessive genitive) ov: 'not! main verb of relative clause

I yii: 'earth! — intensive perfect (settled, irreversible

record)
ypdow: 'write'; the perfect 'stands written'
— the divine registry is fixed.
f 1 [ v 0 ] \ 1( 1

TO ovopx €m TO

the name in the

Nominative Nominative preposition + accusative (location) Accusative

article (nominative) subject of yéypanron éni: 'upon, in! article (accusative)

| Svoua: 'name!

BipAiov TG {wiig amnod
book of life from
Accusative Genitive Genitive preposition + genitive (temporal source)
object of ént article (genitive) genitive of content (the book that confers life) | &nd: 'from!
I BipAiov: 'book, scroll! {wn: 'life'; the Lamb's book of life (13:8;
20:12; 21:27).
kataPoAfic KOGUOU BAenovtwv 70
the foundation of the world when they see the
Genitive Genitive Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - PAénw Accusative
object of dnd objective/possessive genitive genitive participle (temporal; loose concord with article (accusative)

katafoAn: 'foundation, founding'; 'from
the foundation of the world' —
pretemporal election (cf. 13:8).

| k6opog: 'world!

wv)
— imperfective (concurrent seeing)

| PAénw: 'see, look at!
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Onpiov ot nv Kol

beast that it was and
Accusative conjunction (epexegetical content clause) Impf Act Indic 3 Sg - eiui coordinating conjunction
direct object of fAemévrwv | Sti: "that! verb of content clause
Onpiov: 'beast! — imperfective (past existence)
| eiui: 'be!
oUK £oTIv Kal TapESTaL
not is and will be present
negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eiul coordinating conjunction Fut Mid/Dep Indic 3 Sg - ndpeip
o0: 'not.! verb of content clause verb of content clause (future)
— stative present — predictive future
| eipt: 'be! ndpept: 'be present, come'; the beast's

mock-parousia, tapéotat echoing (‘shall be
present') the divine 6 épx6uevog.

9 ®de 6 voic 6 Exwv cogiav. ai éntd kepalal Entd 8pn elotv, Smov 1} yuvn kdOnTat én’ adTGV. Kol
PactAgig Entda giotv:

Here is the mind that has wisdom. The seven heads are seven mountains, on which the woman sits;

and they are seven kings.

DECODING KEY | asynpeTon A call for interpretive discernment (cf. 13:18) introduces the double
sense of the seven heads: seven mountains (the seven hills of Rome, transparently) and,

simultaneously, seven kings — symbol layered on symbol.



=

wde
Here is
adverb (presentative)

®d¢: 'here'; 'here is the mind..! = this calls
for wisdom (cf. 13:10, 18).

the

Nominative

article (nominative)

voig
mind
Nominative

subject (verbless clause)

voU¢: 'mind, understanding'; the discerning
intellect required to read the symbol.

€

(0]
that

Nominative

article (substantizes the participle)

v
EXWV
has

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - €xw

attributive participle (modifies votg)
— imperfective (stative possession)

I £xw: 'have!

so@lav
wisdom
Accusative

direct object of éxwv

cogia: 'wisdom'; the prophetic insight to
decode the beast.

[
al

the

Nominative

article (nominative)

EMTA
seven

indeclinable numeral (attributive)

ke@alal
heads

Nominative

subject

I ke@aAr]: 'head!

EMTA
seven

indeclinable numeral (attributive)

v
opn
mountains

Nominative

predicate nominative

8pog: 'mountain, hill'; the seven hills
(montes) of Rome are evoked.

7 7
t AT Ay
are

Pres Act Indic 3 Pl - eipi

copula
— stative present (equation)

elul: 'be'; the interpretive 'are' =

'symbolize!
émov M yuvn KkaOnrat
where the woman sits
relative adverb (locative) Nominative Nominative Pres Mid/Dep Indic 3 Sg - kdOnuat
Smov: 'where! article (nominative) subject of kaOnron verb of relative clause

| yuvr}: 'woman!

— imperfective (settled dominion)

. L o B e (]
kdOnuat: 'sit'; resumptive €’ avt@v (‘'on
them') is a redundant Semitic pronoun.



)
EN
on

preposition + genitive (location; resumptive)

™

P

aUTOV
them

Genitive

coordinating conjunction

BaotA€ic
kings
Nominative

predicate nominative

éni: 'on! object of énf (resumptive of §mov)
BaciAeve: 'king'; the second layer of the
riddle — the heads are also
kings/emperors.
i € / ) f b
ETITA €1owv
seven they are
indeclinable numeral (attributive) Pres Act Indic 3 Pl - eiui
copula
— stative present (equation)
| eipt: 'be!
4 V4 v « T [ b4 5 \ v P24 b ’ )\ ~ ~
10 ol mévte €necav, 0 €ig 0TV, 0 GANOG oUTIW NABEV, Kal Gtav EABN OAlyov abTOV del peivar.
Five have fallen, one is, the other has not yet come; and when he comes, he must remain only a little
while.
ENUMERATION OF THE KINGS | asynpeton —The seven kings counted out: five past, one present, one
future-and-brief. The 'one is' fixes the vision in the seer's own present; precise identification of the
emperors is debated, and the schema is more theological than chronological.
[ /4 v (4
(0) 8 TEVTE EMEOCAV o
the five have fallen the
Nominative indeclinable numeral (substantival subject) Aor Act Indic 3 P - tintw Nominative

article (substantival numeral)

| névte: 'five!

main verb
— aoristic (fallen/passed away)

mintw: 'fall’; here 'have fallen' = have
died/passed from rule.

article (substantival numeral)
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£1G £oTIv 0 aAAog

one is the other
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi Nominative Nominative
subject (numeral) main verb (existential) article (substantival adjective) subject
€lc: 'one'; the reigning king of John's — stative present (now reigning) &\oc: 'other, another!
present. | eiul: 'be!
f P4 1( 5 ([ \ 1( [%
oUTIW NABev Kol oTav
not yet has come and when
adverb (temporal negative) Aor Act Indic 3 Sg - pxopat coordinating conjunction temporal conjunction (+ subjunctive)
I oUnw: 'not yet! main verb Stav: 'whenever, when!

— aoristic (not-yet-arrived)

| gpxopat: 'come!

ENOn OAtyov aUTOV del

he comes a little while he must

Aor Act Subj 3 Sg - €pxopat Accusative Accusative Pres Act Indic 3 Sg - 8¢1

verb of temporal clause (subjunctive) adverbial accusative of duration accusative subject of the infinitive usivai impersonal verb (+ infinitive)

— aoristic (contingent future event) | OAiyog: 'little, short'; his reign is curtailed. — stative present (divine necessity)

I £pxopat: 'come! et 'it is necessary'; the 8¢l of foreordained

history (cf. 1:1; Dan 2:28).

uEIva
remain
Aor Act Infin - pévw

complementary infinitive (after 8¢i)
— aoristic (the act of remaining)

I Hévw: 'remain, stay!



11 «xalto Onpiov 0 NV Kat 00K £6TLv, Kal abTog Gyd00¢ 0TIV KAl €K TV ENTA £0TLV, KAl €1G ATWAELXV
UTayeL.
And the beast that was and is not, it too is an eighth, and is of the seven, and goes to destruction.

CLIMAX OF THE RIDDLE | K&L The beast is both 'an eighth' (beyond the seven, a recapitulating

antichrist) and 'of the seven' (springing from them) — a deliberate paradox; its destiny, repeated from
v.8, is dnwAeia ('destruction'), the antithesis of the eternal kingdom.

f \ 1 1 1 7 1[0 (4]
Kol TO Onpiov
and the beast that
narrative connective Nominative Nominative Nominative
article (nominative) subject (resumed by avtdg) relative pronoun (subject of clause)

| Onpiov: 'beast!

nv Kal oUK £oTIv

was and not is

Impf Act Indic 3 Sg - elpi coordinating conjunction negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eiui
verb of relative clause ov: 'not! verb of relative clause

— imperfective (past existence) — stative present

I etpt: 'be! | etpi: 'be!

Kol a0TOg 0y806¢ goTIv

also it an eighth is

adjunctive (ascensive ko) Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiuf
I kat: 'and, also, even! intensive/resumptive subject pronoun predicate nominative copula

| avtdéc: 'he, it (himself)! 8ySoog: 'eighth'; the beast as a renewed, — stative present (equation)

eschatological antichrist beyond the seven. R
etut: 'be!



”~ ™ - = Y

Kol €K TV ENTA

and of the seven
coordinating conjunction preposition + genitive (source/origin) Genitive indeclinable numeral (object of éx)
¢x: 'out of! article (substantival numeral) | &td: 'seven.!
f 2 1( \ 0 7 1( 2 4
EOTLV KOl €16 (XTC(&))\EI(XV
is and to destruction
Pres Act Indic 3 Sg - elui coordinating conjunction preposition + accusative (goal) Accusative
main verb (predicate of source) | €lc: "to, into! object of ei¢
— stative present | andAewa: 'destruction, perdition!
I eipi: 'be!
-~ — ~
UTTAYEL
goes

Pres Act Indic 3 Sg - bndyw

main verb (futuristic present)
— imperfective (certain, impending end)

I undyw: 'go away, depart!

12 woi T 8éka képata & €10 Séka PaoctAeic iotv, oftives PactAeiav olmw EAaPov, dAAG é€ovaiav cg
PactAgic piav Gpav Aaufavovstv peta tol Onpiov.
And the ten horns that you saw are ten kings, who have not yet received a kingdom, but they receive

authority as kings for one hour together with the beast.

DECODING THE HORNS | K@i The ten horns decoded: client-kings or eschatological rulers, not yet
enthroned, who receive transient (‘one hour') royal authority alongside the beast — a coalition of

vassal powers serving the antichrist.



narrative connective

\
TX
the

Nominative

article (nominative)

n

R

déKa KEPATX

ten horns
indeclinable numeral (attributive) Nominative
| déka: 'ten! subject

képag: 'horn'; from Daniel's ten-horned
fourth beast (Dan 7:7, 24).

() 5 4 ~
e10€eg OéKa BaociAeic

that you saw ten kings

Accusative Aor Act Indic 2 Sg - 6pdw indeclinable numeral (attributive) Nominative

relative pronoun (object of €id¢¢)

verb of relative clause
— aoristic (the past vision)

| Opdw: 'see!

predicate nominative

| BactAevg: 'king!

elow
are

Pres Act Indic 3 Pl - eip{

copula

— stative present (equation)

OITIVEG
who

Nominative

indefinite relative pronoun (subject)

Sotig: 'whoever, who'; qualitative — 'such
1

BaciAeiav oUmW

a kingdom not yet

Accusative adverb (temporal negative)
direct object of EAafov | olmw: 'not yet!

| BaoiAeia: 'kingdom, royal rule!

I eiut: 'be! s

- b4 \ bl 7 e

EAafov AN e€ovolav WG

have received but authority as

Aor Act Indic 3 P1- Aaupdvw adversative conjunction Accusative comparative particle
verb of relative clause | GAAG: 'but! direct object of Aaufavovorv | w¢: 'as, like!

— aoristic (not-yet-attained)

I Aappdvw: 'receive, take!

| ¢fovoia: 'authority, power!
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BaotA€ic utav wpav Aaupavovorv
kings one hour receive
Nominative Accusative Accusative Pres Act Indic 3 Pl - AapPdvw
predicate after ¢ (comparison) attributive numeral (with ¢Spav) accusative of duration main verb (futuristic present)
I BaoiAevg: 'king! €ic: 'one! @pa: 'hour'; 'one hour' = a brief, fixed span — imperfective (the granting in view)
(cf. 18:10,17, 19). | PR T
Aappdvow: 'receive!
\ ~ ’7
UETQ to0 Onpiov
together with the beast
preposition + genitive (association) Genitive Genitive
I petd: 'with! article (genitive) object of perd

| Onpiov: 'beast!

< 7 V4 )24 \ \ 7 \ \ b) 4 ) ~ ~ 7 7
13 ovUtot piav yvwunv €xovoty, Kal thv duvauy kal thv €€ovciav adt@v t@ Onpiw diddaoctv.

These have one purpose, and they give their power and authority to the beast.

COALITION WITH THE BEAST

asynpeToN | The ten kings act with a single will (uia yvoun,

anticipating v.17), abdicating their own power into the beast's service — the concentration of the

world's might under the antichrist before the final conflict.

ovtol

these

Nominative
demonstrative subject

obtog: 'this, these!

utav
one

Accusative

attributive numeral

€i¢: 'one!

yvounv £xouvotv

purpose have

Accusative Pres Act Indic 3 Pl - éxw

direct object of &ovov main verb
yvoun: 'mind, purpose, resolve'; unanimity — imperfective (settled disposition)
of intent.

#xw: 'have, hold!
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Kal Vv dovauv Kol

and the power and
coordinating conjunction Accusative Accusative coordinating conjunction
article (accusative) direct object of 8186y

dovapg: "'power, might!

”~ ™ ™ ™

TV e€ovoiav aUTOV 170

the authority their the
Accusative Accusative Genitive Dative

article (accusative) direct object of 81861y possessive genitive article (dative)

| ¢&ovoia: 'authority!

Onpiw ddoactv

to the beast they give

Dative Pres Act Indic 3 Pl - §idwut

indirect object main verb

I Onpiov: 'beast! — imperfective (concerted handing-over)

| Sidwy: 'give!

14 o0tot uetd tod dpviov moAeurcovoty, kai To dpviov vikroel adTols, 8Tt KUPLo¢ Kupiwv €oTiv Kal
\ 7/ \ C b 7 ~ \ \ \ \ 4
BaciAedg PactAéwy, kal ol peT’ abToD KANTOl Kai EKAEKTOL Kl TLoTol.

These will make war on the Lamb, and the Lamb will conquer them, because he is Lord of lords and

King of kings, and those with him are called and chosen and faithful.

DECISIVE VERDICT = asynpeton —The chapter's theological crux and reassurance: the beast-coalition
wars on the Lamb, but the outcome is announced before the battle (proleptically; cf. 19:11-21). The
titles 'Lord of lords and King of kings' (Deut 10:17; Dan 4:34 LXX) crown the Lamb's supremacy; his

retinue is trebly described.



=

ovTol UETQ
these on

preposition + genitive (here of hostile
engagement)

Nominative
demonstrative subject

- 5 v ls ol Loy =1
obtog: 'these! petd: 'with'; with moAepéw = 'wage war

ToU
the

Genitive

article (genitive)

)

apviov
Lamb
Genitive
object of uerd

apviov: 'lamb'; the slain-yet-conquering

A Lamb, the Apocalypse's central title for
Christ (5:6).
4 \ 1 bl 7
moAeurcovov Katl T0 apviov
will make war and the Lamb
Fut Act Indic 3 Pl - moAepéw coordinating conjunction Nominative Nominative
main verb (future) article (nominative) subject

— predictive future

I noAepéw: 'make war, fight!

| apviov: 'lamb!

ViKToEL avToU( ot KUpLOG
will conquer them because Lord
Fut Act Indic 3 Sg* vikdw Accusative causal conjunction Nominative
main verb (future) direct object | &t1: 'because, that! predicate nominative
— predictive future (certain victory) KOp1og: 'lord, master'; here the divine title.
vikdw: 'conquer, overcome'; the keyword of
the Apocalypse (cf. 5:5; 12:11).
KUpLWV £0TIV Kol BaciAevg
of lords he is and King
Genitive Pres Act Indic 3 Sg - eipi coordinating conjunction Nominative
genitive (superlative idiom) copula predicate nominative

kUp1og: 'lord"; 'Lord of lords' (Deut 10:17; Ps
136:3).

— stative present

eiul: 'be!

| Bacireve: 'king!
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BaciAéwv Kol ol ueT’

of kings and those with
Genitive coordinating conjunction Nominative preposition + genitive (association)
genitive (superlative idiom) article (substantizes prepositional phrase as | uetd: 'with!
Baciiedg: 'king'; 'King of kings' (cf. 19:16; subject)
Dan 2:47).
k) ~ \ \ b 1
avtod kAntot Kol £kAektol
him called and chosen
Genitive Nominative coordinating conjunction Nominative
object of uerd predicate nominative predicate nominative
kAntdg: 'called, invited'; the first of three ekAextdg: 'chosen, elect!
covenant terms for the Lamb's people.
\ 7
K1 ToTOol
and faithful
coordinating conjunction Nominative

predicate nominative

motdg: 'faithful, trustworthy';
perseverance crowns calling and election.

15 Kai Aéyet por Ta Gdata & €18eg, o0 1) mépvn kdOntat, Aaoi kai ExAot eloiv kai £0vn kai yAGooat.

And he says to me: The waters that you saw, where the prostitute sits, are peoples and crowds and

nations and tongues.

DECODING THE WATERS = KOi = The angel resumes (historic present Aéye1) to decode the 'many
waters' of v.1: the fourfold formula (peoples, crowds, nations, tongues) marks the prostitute's universal

sway over humanity — power she will lose in v.16.



=

Kol

Afyer

pot

)

P

T&

And he says to me The
narrative connective Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative Nominative
main verb (historic present) indirect object article (nominative)
— imperfective (vivid narrative present)
| Aéyw: 'say!
Udata & €10€¢ o0
waters that you saw where
Nominative Accusative Aor Act Indic 2 Sg - 6pdw relative adverb (locative)
subject relative pronoun (object of €idec) verb of relative clause o0 'where!
I Udwp: 'water! — aoristic (the past vision)
| opaw: 'see!
1 nopvn KkaOnrat Aooi
the prostitute sits peoples
Nominative Nominative Pres Mid/Dep Indic 3 Sg - kdOnuat Nominative
article (nominative) subject of kaBnron verb of relative clause predicate nominative

| népvn: 'prostitute.

— imperfective (settled dominion)

| KaOnuo: 'sit!

| Aadg: 'people!

coordinating conjunction

oxAor

crowds
Nominative
predicate nominative

8xhog: 'crowd, multitude!

~

7\
ELovV
are

Pres Act Indic 3 Pl - eipi

copula
— stative present (equation)

eipi: 'be!

coordinating conjunction



£0vn Kol YA®Dooar

nations and tongues
Nominative coordinating conjunction Nominative
predicate nominative predicate nominative
€0vog: 'nation, Gentiles! yA®ooa: 'tongue, language'; the fourfold

formula for all humanity (cf. 5:9; 7:9; 13:7).

16 xoi T 8éka képata & €18e¢ kai T Onpiov, obtot uiorjcovety T Tépvny, kai NPNUWUEVY TO1RGOVCTV
QUTNV Kol YOUVAY, K&l TAG 0apKag abTAG @&yovTatl, Kol a0TV KATaKaDoOUSLY €V Tupl.
And the ten horns that you saw, and the beast, these will hate the prostitute and will make her

desolate and naked, and will devour her flesh and burn her up with fire.

REVERSAL: THE HARLOT DESTROYED | KOL  The stunning turn: the very powers that bore the harlot

turn on her, enacting the OT judgment on the unfaithful (Ezek 16:37-41; 23:25-29) — stripped,
devoured, and burned, the lex talionis of v.6's bloodshed.

”~ - ™ ~ ”

Kol T déKa KEPATX
and the ten horns
narrative connective Nominative indeclinable numeral (attributive) Nominative
article (nominative) | Séxa: 'ten! subject (resumed by obrot)
| képag: 'horn!
x E10€¢ Kal 10
that you saw and the
Accusative Aor Act Indic 2 Sg - 6pdw coordinating conjunction Nominative
relative pronoun (object of €ideg) verb of relative clause article (nominative)

— aoristic (the past vision)

| Opdw: 'see!



=

Onpiov
beast

Nominative

subject (second subject of the hating)

Onpilov: 'beast'; the best text makes the
beast itself a co-destroyer of the harlot.

ouTol

these

Nominative

resumptive demonstrative subject

o0tog: 'these!

=

Utojcouoty
will hate

Fut Act Indic 3 P] - pioéw

main verb (future)
— predictive future

| woéw: 'hate!

v
the

Accusative

article (accusative)

=

TopVNV
prostitute
Accusative
direct object

I népvn: 'prostitute.

Kol
and

coordinating conjunction

=

npnuwuvnv

desolate

Perf Mid/Pass Ptc - Acc Sg Fem - épnuéw

object complement (with morjcovav)

— intensive perfect (resultant ruined state)

| gpnuow: 'lay waste, make desolate.

TOLGOVGLV
will make

Fut Act Indic 3 Pl moiéw

main verb (future; double accusative)
— predictive future

| mo1éw: 'do, make!

avTNV Kol yupviv Kol
her and naked and
Accusative coordinating conjunction Accusative coordinating conjunction
direct object object complement (second predicate of avtrv)
yuuvog: 'naked, bare'; the harlot stripped of
her finery (cf. Ezek 16:39).
TG CAPKaG aUTAG @ayovial
the flesh her will devour
Accusative Accusative Genitive Fut Mid/Dep Indic 3 Pl - £€60iw

article (accusative)

direct object of pdyovron

odpé: 'flesh’; the plural 'pieces of flesh'

echoes Jezebel's fate (2 Kgs 9:36).

possessive genitive

main verb (future)
— predictive future

| ¢00iw: 'eat, devour!



coordinating conjunction

Topt

fire

Dative

dative of instrument

I nop: 'fire!

avTnyv
her

Accusative

direct object of katakavoovay

KATAKAUGOUGLY
will burn up

Fut Act Indic 3 Pl karakaiw
main verb (future)

— predictive future

koatakaiw: 'burn down, consume'; the
penalty of the priest's daughter turned
harlot (Lev 21:9; cf. 18:8).

b

EV

with

preposition + dative (instrument)

€v: 'in, with!

17 0 yap 0g0g €dwkev €ig Ta¢ kKapdiag abT@V Totfjoat TNV yvwunv abtod, Kat motfjoat piov yvaouny Kat

doDvat trv Bacidelav adt@v T Onplw, dxpt teAecbrcovtat ol Adyot Tob BeoD.

For God put it into their hearts to do his purpose, and to be of one mind and give their kingdom to

the beast, until the words of God will be fulfilled.

GROUND (DIVINE SOVEREIGNTY)

yap The theological key to the whole sequence: even the

antichristian coalition's hatred and self-aggrandizement execute God's purpose (yvwun), serving his

decreed end — the kings' 'one mind' (v.13) is itself God's gift, bounded 'until' his words are fulfilled.
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0 Yap 0e0¢ £dwkev

the for God put
Nominative explanatory/causal conjunction (postpositive) Nominative Aor Act Indic 3 Sg - §{Swpt
article (nominative) | Yép: 'for! subject main verb

0edg: 'God'; the true sovereign behind the — aoristic (decisive act)

1 ief rei
EREER bR, Sidwu: 'give, put'; 'gave into their hearts' =

a Hebraism for prompting a resolve.

- o~ ™ - ™ -

€i¢ TOG kapdiag avTOV
into the hearts their

preposition + accusative (goal/location) Accusative Accusative Genitive

I elc: 'into! article (accusative) object of eig possessive genitive

| kapdia: 'heart'; the seat of will and resolve.

notfjoat 141\Y yvVQOunv avTol

to do the purpose his

Aor Act Infin - mo1éw Accusative Accusative Genitive

epexegetical infinitive (content of é§wkev) article (accusative) direct object of motfjoat possessive genitive (refers to God)
— aoristic (the act enjoined) yvoun: 'mind, purpose'; here God's

urpose, which their 'one purpose' (v.13
I notéw: 'do, carry out! P p . purpose’ (v13)
unwittingly serves.

- ™ ™ -

Kal notfjcat utav yvounv
and to be one mind
coordinating conjunction Aor Act Infin - mo1éw Accusative Accusative
epexegetical infinitive attributive numeral direct object of moifjoat
— aoristic £iG: 'one! | yvéun: 'mind, resolve!

noéw: 'make'; moifjoar piav yvodunyv = 'to
form one mind!
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Kal dodvat Vv BaciAeiav

and to give the kingdom
coordinating conjunction Aor Act Infin - 3iwut Accusative Accusative
epexegetical infinitive article (accusative) direct object of Sovvar
— aoristic | BactAeia: 'kingdom, royal rule!

Sidwyr: 'give!

avT@OV 140 Onpiw axpt

their the to the beast until

Genitive Dative Dative temporal conjunction
possessive genitive article (dative) indirect object | dypr: 'until!

| Onpiov: 'beast!

telecOnoovral ol Adyor T00

will be fulfilled the words of

Fut Pass Indic 3 P1 - teMéw Nominative Nominative Genitive

verb of temporal clause article (nominative) subject of tedeabrioovron article (genitive)
— predictive future (the term set by God) Abyog: 'word'; God's prophetic decrees,

hich set the t f the beast's reign.
I teléw: 'complete, fulfill, accomplish! PSR e e

CE(Y

God

Genitive
possessive/subjective genitive

I 0£6¢: 'God.



18 aif yovn fiv eideg Eotiv 1) TOAIG 1} ueydAn 1) Exovoa PactAelav émi T@v PactAéwv Thg Yg.

And the woman whom you saw is the great city that holds dominion over the kings of the earth.

FINAL IDENTIFICATION = KOl The capstone decoding: the harlot is 'the great city' (Rome, and every

God-opposing world-capital) wielding sovereignty over earth's kings — closing the riddle and turning
the reader toward Babylon's dirge in ch. 18.

Kol M yuvn nv
and the woman whom
narrative connective Nominative Nominative Accusative
article (nominative) subject relative pronoun (object of eideg)

| yuvr}: 'woman!

”~ ™ ™ ~ -
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8188( EOTLV n T[O)\lc

you saw is the city

Aor Act Indic 2 Sg - 6pdw Pres Act Indic 3 Sg - eipi Nominative Nominative

verb of relative clause copula article (nominative) predicate nominative

— aoristic (the past vision) — stative present (equation) néAig: 'city'; 'the great city' —
o R ) et e m Babylon/Rome, antitype of the holy city

I opaw: 'see. | eiui: 'be'; the interpretive 'is' = 'signifies! (21:2)

~ = - ™ - ™ -
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1 MEYGAN 1 £xovoa

the great that holds

Nominative Nominative Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - €xw

article (attributive) attributive adjective article (substantizes the participle) attributive participle (modifies méig)
péyag: 'great.! — imperfective (continuing dominion)

gxw: 'have, hold'; 'having a kingdom over' =
exercising rule.
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BaciAeiav eml

dominion over

Accusative preposition + genitive (rule over)
direct object of &xovoa éni: 'over, upon!

I BaoiAeia: 'kingdom, rule, sovereignty!

P

=y

ThG Yfig

of the earth

Genitive Genitive

article (genitive) possessive genitive
| yij: 'earth!

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. The Apocalypse's distinctive Semitizing Greek — its loose concord and
'solecisms' — is preserved rather than smoothed: note the nominative-in-apposition
appositives (e.g. £xovoa at v.4 standing loose to a preceding accusative phrase, and
the nominative dvéuata/yéuovta at v.3), the resumptive constructions, and the
prophetic perfect/aorist sequencing. A few points of variation are passed over
without a marginal note: at v.4 the editions divide over t& dkd@apta (neuter, read
here, loosely appended) versus the genitive; at v.8 the best text reads kal mapéotat
("and will be present/come') where some witnesses read kainep £otiv; at v.8
PAendvtwv (‘'when they see') is read with the genitive plural; at v.16 the earliest text
reads kai to Onpiov (‘and the beast') as a second subject of the hating, against
witnesses that read émi 16 Onpilov. Orthographic variants (movable-v, 1-subscript, the

spelling BaBuAwv) are not noted.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

OV
the

Genitive

article (genitive)

BaciAéwv
kings

Genitive

object of éni

| BactAeve: 'king!



On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



